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Before you listen, check the following words and expressions and translate them in your Target Language:
	Terms
	Meaning
	Target Language

	editor-in-chief
	
	

	succinctly
	
	

	to condense
	
	

	to fit in within a shot
	
	

	readable speed
	
	

	to lose the thread
	
	

	erratic
	
	

	Philosophy (behind a job)
	
	

	to reflect the tone
	
	

	a compromise
	
	

	unscripted
	
	

	register
	
	

	to render
	
	

	to convey
	
	

	first home viewer
	
	

	work in tandem
	
	

	allusions
	
	

	nutting out a problem
	
	

	intricate detail
	
	

	fiddly
	
	

	confronting
	
	



Listen to Peter Templeton and answer the following questions:
1. What is his job? Explain what he does.

________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________

2. What happens to the viewers if the subtitles are not good?
_______________________________________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________________________________
3. What is subtitlers’ main aim?

________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________

4. What do they have to be very careful about? 
________________________________________________________________________________________________________
5. What are the similarities and differences between translating/interpreting and subtitling?

________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________


6. Can an editor do his/her job even if they do not know the TL? How do they do it at SBS? 

________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________


7. How many languages do they work with at SBS?
________________________________________________________________________________________________________
8. What type of person is attracted to subtitles?

________________________________________________________________________________________________________


________________________________________________________________________________________________________

9. What are the highs and lows of this job?
________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________


10. How long does it take to add subtitles to a 90 minute film?
________________________________________________________________________________________________________
11. How can subtitlers make sure their language skills are up to date?

________________________________________________________________________________________________________


12. What are the problems of relying only on the Australian community to keep up one’s language skills?
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